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Университет западного ветра. Озеро Вейминг.

Девушка в белом платье с толстой книгой в руках, сидела в павильоне у озера. Она открыла
книгу и начала внимательно читать.

Впереди была темно-синяя вода, полупрозрачная, как нефрит, солнце было на западе, оно
сияло в отражении на волнах, на поверхность выпрыгивало бесчисленное количество
серебряных рыб.

Был небольшой ветерок, разносящий аромат цветов.

Пели птицы и стрекотали насекомые, от земли исходил сладкий запах. Это была
захватывающая картина.

«Я слышал, что на озере Вейминг в университет западного ветра самый красивый закат, мы
встретимся там, чтобы вместе увидеть его», в ее ушах звучал мягкий мужской голос.

Цуй Сяосин подняла голову и безучастно оглянулась. Вокруг стояла тишина, вокруг не было
даже тени.

Она покачала головой и снова погрузилась в книгу.

Она серьезно всматривалась в каждое слово, но она не могла ничего понять. Рукописное
письмо мелькало у нее в глазах, словно тени мерцали на свету, а затем бесследно исчезли.

Цуй Сяосин выглядела обеспокоенной, она закрыла книгу и пристально посмотрела на закат,
отражающийся в тихой воде озера.

Думая об этом, Цуй Сяосин почувствовала разочарование.

«Мисс…мисс», звучал торопливый голос женщины.

Цуй Сяосин посмотрела на свою горничную Цуй, которая тяжело дышала.

«Мисс, я искала вам, а вы тут…», она задыхалась и ее речь была бессвязной.

Цуй Сяосин подняла голову и сказала: «Не паникуй, говори медленнее».

«Мисс, вы сказали мне обращать внимание на новости о Ли Шинан. Поэтому я следила за ней,
теперь я получила информацию о том, что она в опасности…», с беспокойством сказала она.

«Но кто?», поспешно спросила Цуй Сяосин.

«Наша семья, я думаю, что за всем стоит Гу Мо», ответила она

Цуй Сяосин нахмурилась: «Если это Гу Мо, то это приказ дедушки. Ситуация может плохо
кончиться».

«Да. Гу Мо пошел не один, я слышала, что он взял с собой много мастеров, мисс Шинан не
сможет защитить себя».

«А что насчет семьи Лу?», спросила Цуй Сяосин.



«Я ничего не знаю о семье Лу. Человек, который тайно следоал за ней, поспешил сообщить нам
полученные новости и не знает о том, что случилось потом…»

Брат Синма в Тианду?», спросила Цуй Сяосин.

«Мисс, ваш брат давно не приходил, чтобы навестить вас».

«Попытайся связаться с ним. У него будет план», громко скомандовала Цуй Сяосин.

«Да мисс», ответила горничная, а затем сразу убежала той же дорогой, как и пришла.

У Цуй Сяосин больше не было настроения читать, она еще немного побыла в павильоне,
вглядываясь в закат и вздохнув сказала: «Почему все должно быть именно так?»

Си……

Лошадь генерала взревела, тетива на луках была натянута, мечи вытащены из ножен.
Бесчисленные копья были нацелены на мастеров семьи Цуй, будто они в любой момент были
готовы кинуться в бой.

Дивизия городского патруля – важный отдел, который отвечал за безопасность в столице.
Каждый солдат – элитный воин, который сражался в сотнях сражений, каждый из них обладал
храбростью, достаточной чтобы вступить в бой с сотней врагов.

200 человек вытащили мечи, 200 натянули тетивы на луках, и сотни одновременно подняли
копья.

Атака была жесткой и смелой, атмосфера была накалена.

Тем не менее, группа мастеров семьи Цуй не придавала значения патрульному дивизиону.

«Что они сказали? Убить? Эти мухи слишком высокомерны…»

«Идите сюда, говорят, что этот патруль элита, так позвольте мне, Ван Бьяо проверить…»

«Копейщиков оставьте мне, я продемонстрирую им технику штормового копья моей семьи…»

На лице Гу Мо появилась насмешливая улыбка: «Ли Кэфэн, даже если ты приведешь всех своих
людей из патруля, ты думаешь, что сможешь убить нас? Ты шутишь, что ли?»

Ли Кэфэн, взмахнул кнутом и его лошадь ринулась вперед: «Слуги семьи Цуй известны во всем
мире. Большинство опытных мастеров империи западного ветра служат семье Цуй, я знаю, что
вы сильны и непобедимы. Боюсь, что даже если мои люди сделают все возможное, они не
смогут победить и одного вашего человека».

«Вы понимаете суть дела».

«Но, как и я, они всего лишь служащие. Я уже убивал людей и видел много крови. Мы давно
отказались от собственных жизней, теперь мы служим столице, Тианду наш район патруля, мы
нес ем за него ответственность. Это наш долг, мы не можем стоять в стороне. Даже если мы не
будем соответствовать вам, мы не допустим, чтобы в городе императора творилось беззаконие.
Мы скорее умрем».

«Мы предпочли бы умереть», хором ответили солдаты.



Гу Мо ухмыльнулся: «Ли Кэфэн, возможно другие не знают, как появился ваш отдел, но ты
думаешь, что мне тоже это неизвестно? Вы преданы, но разве вы служите империи, а не
какому-то клану? Вы хладнокровны, иначе вы бы не осмелились окружить нас…»

«Если вы хотите наказать кого-то, то всегда можете найти оправдание? Обязанностью
городского патруля является обеспечении безопасности императора и его народа. Это право
даровано нам императором. Теперь, когда ваша семья Цуй осмелилась убивать посреди улицы,
мы должны выполнить свои обязанности и наказать зло ради справедливости. Кто осмелится
не подчиниться приказу, то совершит грех оскорбления императора, и все получат право
наказать их».

Гу Мо помрачнел.

По количеству людей городской патруль имел преимущество.

Но люди, которых он привел с собой, были опытными мастерами семьи Цуй, каждый из них
был хорошо известен в империи западного ветра или на божественном континенте. У этих
людей очень сильный боевой потенциал. Даже если бы сотни стражников накинулись на них
одновременно, они бы не оказались в невыгодном положении.

Они были свободны, семья Цуй имела преимущество.

Однако сейчас они выражали волю семьи Цуй. Как бы ни была жестока семья Цуй, они всего
лишь семья чиновников, они не могут противостоять императору.

Хоть Гу Мо знал, что Ли Кэфэн был стариком семьи Лу, доверенным помощником семьи Лу и
самой верной собакой, но городской патруль был инстанцией, принадлежащей императору.
Городская патрульная дивизия управляет всем городом и несет ответственность за мир в
столице. Если бы они покалечили солдат городского патруля, тогда на семью Цуй лягут
тяжелые обвинения…они собираются поднять бунт?

Дилемма!
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